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ΑΘΗΝΑ I, 4 'larovaplov 1840.
Έίς τδ'ί τείευταΐόν αριθμό» μας έξετάσαμ.ίν έ—ι*ρ χάόχν τ·?,ν γ’νΐ'ή 

κατάστα-,ιν τϋΰ τόπου μ.ας καϊ έ.τιστοποιη ταμεο -ή. ή'ίικήν και πολιτι
κήν πρόοδον τού εί) ους. Πα-ετηρήσαμε» τούς αγώνας όσους εσχάτως τό 
Ελληνικό» έθνος κατέβαλε πρός την θετικήν βελτίωσιν της τύχης του καί 
τήν νοημοσύνην μεθ ή; γινώσκει νά ώφελήται ά~ό τε την κοινήν ησυ
χίαν καϊ τήν πρθ7«σίαν των νόμων και των αποφάσεων τής Κυοερνησεως 
τής Α. Μ.

Τοσοϋτον ευχάριστου ^λέποντες τήν κ«ταστασιν τοϋ βασιλείου , 3εν 
άμφιβαλ’λομε» δτι τό έθνος θέλεε έπιαεινει εϊς τό στάίιον τό όποιον όρι- 
στικώς έξελ.έξατο και ότι τοιουτοτρόπως θέλει φθάσει εις τον βαθμόν 
τής εύτυ/ιας ei; ον άποβλέπουσιν οί ύπέρ αύτού άγωνισθέντες καί οί 
a'^uep-jv ΰπό τής εμπιστοσύνης τοϋ βασιλέως γενόμ.ενοι κάτοχοι τής ίιευ- 

θυνσεως των πραγμάτων τό στά&ιον τοΰτο βαθε'ως ήδη έγκεχσραγμε'νον 
έίς τό δημόσιον πνεύμα, καθιερεΐ τάς βάσεις, τής εύταξίας καί ειρήνης έν 
τώ Κρατεί καί εύχαρίστως τωόντι πάντες οί τάληθή τής Ελλάδος συα- 
φε'ροντα περί πλείστου ποιούμενοι θεωροϋσι τήν πλη'ρη αταραξίας καί 
άξιοπρεπείας ό'ψιν τής νέας κοινωνίας εις τής όποιας τά πρώτα βη'ματα 
παρευρισκόμεθα- καί όμως δέν άμφιβάλλομεν ό'τι αΰριον ί'σως θέλοαεν 
ακούσει νέας επικρίσεις άπό ανθρώπους οΐτινες έργον έχουν νά) έπικρίνωσι 
καί ψέγωσι τά πάντα· άλλα τί σημαίνει; μήπως υπάρχει Κυβέενησις, καί 
αύτή ή έντελεστέρα ήτις νά μή ήναι καταδικασμένη νά άκούγ, τήν εύγ- 
λωττίαν των νέων αύτών Αριςηιρχων; πολύ λοιπόν εύκολώτερον εξηγείται 
τοΰτο εις τήν Ελλάδα οπού υπάρχουν εις κίνησιν πλειότεραι έλπίδες καί 
αξιώσεις παρά θετικαί ϊδέαι· ή Κυβέρνησις ανάγκη νά περιμε'νη έπί τινα 
είσέτι χρόνον τάς έπικρίσεις ανθρώπων οΐτινες ήθελον πολλά δυσκολευθή 
άν έπρόκειτο νά βάλλωσιν εις πράξιν τάς πίποιθήαζ/.ς, άρχάς , θεωρίας 

κ.Ιπ.
ίΐ Κυβέρνησις λοιπόν ήδόνατο ν’ άφήση τού; μέν καί τούς δέ νά λέ- 

γωσιν ό',τι θέλουν και εντούτοις ν’ ακόλουθά) τόν δρόμον τόν όποιον τήχα 
ράττουσι τά άληθή τοϋ Κράτους συμφέροντα· άλλ’ ύπαρχούσης άπαξ 
καθιερωμένης παρ’ ήμΐν τής ελευθεροτυπίας, ή Κυβέρνησις ανάγκη νά χρή- 
ται αύτή, μή οί άλλοι καταχρώνται διαδίδοντες ανατρεπτικά; ιδέας καί 
φθείξ,πνίδς τήν κρίσιν τού κ.οινοΰ.

Ειμεθα επομένως αείποτε πρόθυμοι νά συζητώμεν περί των πράξεων 
τής Κυ-.ερνήαεως καί τών συμφερόντων τής πατρίδας· αλλά μη'πως ό 
τόπος μας συγκατένευσε ποτέ νά έ'λθϊ) εις λογικήν τών πραγμάτων συζή 
τησιν ; Ματαιως εν μυριάκις νά έπιστήσωμεν τήν προσοχήν του
εις τά στοιχεία ες ώ·, συγκειται τό νεαρόν Ελληνικόν έθνος καί εις τό κα 
θήκον τό όπολον^ έχουσιν οί δημοσιογράφοι νά έξετάζωσι τά στοιχει» 
ταϋτα μέ άταραζίαν καί απάθειαν δια νά συμπεραίνωσιν εύλόγως όποια 
τινα ωφελη δυνάμ.εΟα να πορισθώμεν άπό ταϋτα.

.Πώποτε δέν ήδυνη'θημεν νά καταπείσωμεν κάμμίαν άπό τάς ε’φημερίδας 
ρας εις τήν προκαταρκτικήν ταύτην τών φραγμάτων ίυζήτησιν άπεναν-

INTERIEUR.ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ.

ΜΓ. Commynes Buclion auteur de remarquables travaux stir 
Thistoire de la Grece pendant le moyen Age, vient d litre honore par 
S. M. de la decoration des olliciers de 1 ordre Hell· nique du Sauveur.

Par son ordonnance en date du lor. Janvier 1841, S. M. recon-· 
naissant les cxcellens services de Mr. Pierre Mavromichalis Vice 
President du Conseil d’Etat et de Mr. lheodore Kolokotroni Gon- 
seiller dEtat, pendant la guerre lie Find'pendance, a daigne leur 
conferer le grade honoraire de Lieutenant-General dans Farmee.

Par ordonnance roy-ale, le lieutenant colonel de la phalange Dio·1 
voniutis a <te caracterise colonel. Le major P/iokus aet6 caracterise 
lieutenant colonel dans le mime corps.

Le major de la phalange E. Stornaris a ete nomme major en 
activite, et place au commandement du 8e. bataillon des garde-fronti- 
eres.

Anagnosti Marathiotis , qui s’est distingue en Acarnanie lors 
des evenemens do 1836, a etc recompense de ses services par sa 

j nomination an grade de sous-lieiitenant au corps de la phalange.
Eufin S. M. a daigne ordonner le classement en divers grades 

donnant droit a la dotation, de 114 anciens militaires dont les services 
envers le pays out appele cet acte de la sollicitude royale.

athenes. !' 16 Janvier 1841.
Nous avons dernierement jette tin coup doeil rapide et succint Sur la 

situation gindrale du pays, et nous avons contatd le pro^res moral et 
politique de la nation. Nous avons reinarqud combien le people grec a 
die dans ces derniers temps adonn6 a 1 oeuvre de l ameiioration positive 
de son sort, et combien il se montre intelligent dans le profit qu il tire 
et de la tranquillity generale, et de la protection des lois, et des decisions 
du gouvernement de S. M.

En pr0sence de cet cspect encourageant de la position du royaume,· 
nous ne doutons pas que la nation, par sa Constance dans la Carriere quelle 
a dyfinitivement adoptde, n arrive bientdt a une situation qui la place 
pour toujours au rang qu’ambitionnerent pour elle ses rdgenerateurs et 
qu ambitionnent toujours ceux que la confiance royale a rendus ddposi- 
taires de la direction des affaires. Cette carriere qui est ddsormais^ro 
fondement tracee dans 1’esprit public, consacre ddja dans I’dtat, les bases 
de 1 ordre et de la paix , et e’est avec satisfaction que tous les 
hommes qui s inspment avant tout des vrais interns de la Gr0ce consi 
d0rent la physionomie pleine de calme et de dignitd que prdsente 1Ϊ 
jeune societe aux premiers pas de laquelle il nous est donne d’assister

Nous ne nous dissimulons point cependant que des demain peut Ctr’e 
nous aliens ententre se repeter les critiques de ceux qui, systlmatiaue- 
ment, font pour amsi dire, de la critique quand m0me. Mais, outre ou’it 
est consolant de penser qu’il n’est pas en ce monde de gouvernement si 
perfect.onne quil pmsse paraitre, qui ne soit condamne a subir 1 elo
quence des aristarques modernes, on conceit aisdment qu'en Grece oh 
chacun a beaucoup plus d espiirances, de ddsirs et de pretentions ’cme 
d interCts assis, d .dees arrCtees et de valeur reconnue, on concoit disons 
nous, aisement que le gouvernement quel qu’il soit, devra pour quelcrue- 
temps encore se resoudre a 0tre juge par bien des gens qui seraient la 
doute fort embarrassys de leurs co/z^cOo/is, de leurs pnnC/nej r t 
leurs tlteones, s ils avaient a les realiser. 1 Λ d

Le mieux strait peut-Ctre de laisser dire les uns et les r,utres efc 
de poursuivre la route que tracent les besoins de l etat· m i-J ■ 
de la hberte de la pi.esse Hant consacr, par notre ’ j .■ 
gouvernement doit en user lui mCme, afin que 1’erreur n’en abuse n 
et aim dempecher quo des idees subversives en se repandant Γ5’ 
la societe n y faussent le jugement public. C,ans

Ceites le g°meinement na jamais recule devant 1’analyse nnLr 
du moindre de Ses acteS; non p|us qu0 devant j, lab 78θ Publrque 
des idees qui sont de nature a produire des faits avini aiS0"nee 
6tredupays,mais, en conscience, a-t-ilete jusqu’iei ή 1 blen
par 1’organe de la presse une discussion 1ο4Γ, P°&S,b,e de SUlyr« 

Vainer nou, „„3 ccnl (013 cMi .

έκτιμώσα ή A. Μ. τά; κατά τδν ιερόν άγωνα εκδουλεύσεις τοϋ άντι- 
προέδρου τοϋ Συμβουλίου τη; Επικράτειας Κ. Πέτρου Μαυρομιχάλη καί 
τοϋ Συμβούλου τής ΐΐπκρατειας Κ.· Θεόδωρου Κολοκοτρωνη, ηυόοκησε, (ha 
διά τοϋ ατό 1. Ιαννουαρίου 1840 Β. Διατάγματος, νά τού; ίιορίσ·ρ 
«μοοτέρους αντιστράτηγους τής τιμής.

Διά Β Διατάγματος, έχαρακτηοίσΟη συ-ταγματάρχης ό άχρι τοϋδε 
άντισυνταγματάργης τής φάλαγγος Κ. Διοβουνιώτης· ό δε ταγματάρχης 
Κύριος Φωκάς, ά-τισυνταγματάρχη; τοϋ αϋτ .ϋ σώματος.

0 ταγματάρχης τής Φαλαγγος Ε. Στουρνάρης διωρισΟη ταγματάρχης 
έν ένεργεία, έιτί'ρορτισθείς τήν διοίκησιν τοϋ ογδόου τάγματος τής όρο- 
^υθιακής.

ό Κ. Αναγνώσττίί Μχρα^ιώττ,ζ, αρίστευσα; εις τά κατά τήν Ακαρνα
νίαν συμβάντα κατά τό 1836, Λντεαεί^θίη ^ιορισθεΐ; ύπολο^αγός rrA 
Φάλαγγας.

Τέλος ή Α. Μ. άντέαειψε τάς εκδουλεύσεις 114 αρχαίων στρατιω
τικών άπονείαασα εις αύτούς βκΟμ.ούς παρέχοντας δικαιώματα εις 
προικοδότη σιν.

0 Κ. Κ. Κομμύνος Βύχων, συγγ:αφεύς τής κατά τόν μ,εσαιώνα 
ιστορίας τής. Ελλάδος, έλαβε τό χρυσοϋν παράσημον τοϋ ‘Ελληνικού 
Τάγματος τοϋ Σωτήρος.
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. ons qua.nie sa conduite en cette occasion. Nous ne vonUn- ·

Becembre 

empresses

probable, que 
des idees et

faire un si deplorable abus. — Ce que nous voulons e’est Fam^lioration. 
morale et politique du pays,et nous nous declarons a. 1’avance partisans 
de tons les moyens qui y peuvent concourir. Mais nous demandons 
aussi qu'en emettant des theories, on ait examine preablement les pro- 
babilit^s de leur aeussite, et qu’on ait constate avec sang froid et gra- 
vite, resistance incontestable des agens qui peuvent concourir a leur 
realisation immediate.

Au reste, que la presse periodique le remarque bien, toutes les 
feis qu elle s’est lancee dans le vague des discussions ideologiques, 

. elle a rencontr6 a chaque pas des croyances et des opinions dissiden- 
i tes, tandis que toutes les fois qu’il lui est arrive de signaler un interet 
, reel, elle a trouvd tout le monde pr6t A le reconnaitre a a le servir.

C’est q0 effect;Yement leshommes sont ainsi faits qu’ils ne font jamais 
la moindre concession tant qu’il ne s’agit que d’idees, tandis qu’ils 
effacent toujours leur individuality, en presence d’un interet commun 
e. ident et reel. Doii nous concluons quo ]a meilleure methode pou? 
demontrer la bonted’un principe et la justesse efune idee est de 
prouver que ce principe on cette idee ont pour objet la conservation 
1 accroissement et la garantie d’un interet reel et general; et quo sf 

| nos joirrnaux veufent sincerement l amelioration de sort’de la nation 
par J ;■ i cipos qu’ils prdnent. ils doireni constater l exislance reelle

• r.:. . sur les quels ces principes s’appuient pour les developper 
- et its .mrantir. Notts sommes pj-6ts a les aider dans un travail cons, 
·, £ienci4ux entrepris dans cette direction; iriais nous ne saurious nous 
|ssocier a leur methode taut qu’elles ne consiste qu a lancer an vent 

.■des έτΐί grafuites et redigees en styie d’oraek·; ear nous ne re. 
; connaissaus a cette maniero d agir, d’atifre resultat 
i I mtaltalion.' des passions personnelles, la confusion 
. Fanarchie des interfits.

•ίΐας k τχζ πάνίοτέ έ» πρώτης αφετηρίας και ασχέτως ί «aux sur les elemens dont se, compose jj jeune nabon de
J ΐ Advov ν.ωτέοων τινων le devoir pour les ecrivains de les constater avec ca me el impart a 

passion et sans exageration, afin de se former une idee 
. Z· _ . rinixe «.’nirzK-no -rx»|

jobtenir d’aucun journal cet examen prealable des choses, ci nous les 
είναι καιρό; νκΜνος * avers toujohrs vns se lancer de prime abord dans elegi > J <’ rHti- 

flue de eertaines idfies modernes , dont on ignore du reste la vaieur 
s positive en Grfice attendu qu’on ne s’est jamais donne la peine devoir 

a quel interfit positif du pays elles etaient on coutraires ou favorables. 

j Et cepeadaiit personne lie niera que la plus parfaite des theories 
| n'a de valeiir r· elle, qu-en tant quelle est applicaule, et qu i nes pas 
* de temps plus deplorabkment perdu, que celui passe a I etalage d idees 
1 qui n existdit que dans I’atitiSsphcre do la <, ou “nx T‘e θ® on 
I pent contester la faculte de fecondor resistance reelle et de fertiliser 

le sol sur le quel s’appuie la societe a qui ces idees s adressent.
συςηρ.ατος άνηφερό.ν.ενο'. εϊς | (;’est potirquoi nous avons toujours refuse de prendre pait aux 

■αύτην ·η Εις άλλην discussions de principes si souvent soulevees et toujours si prompte- 
‘ ment abandonnees par les journaux d’Athfines. Nous ne concevons pas

a quoi peut servir en Grece, la repetition des controverses dogmatiques 
de la philosophic du 18nie sificle. Ces controverses, selon nous, ont ete 
poussees jusqu’aux limites de Eintelligence humaine, il en est theory 
quement resulte tout ce qu’elles pouvaient produire, et la lumifire qui 
en a jailli, brillc pour nous commo pour tons, dautant d eclat qu d 
lui etait donne d’en repandre dans le monde. A notre avis en remettant 
en question les problemcs discutes par les publicistes du sificle passe, 
et que nos journaux s’amusent encore a retourner dans tous les sens, ils 
font quelque chose d’aussi inutile d aussi supperflu que si ayant a 
s’occupcr des sciences physiques, ils recommencaient tous les tra- 
vaux de la science au lieu d amettre les verites decouvertes dont 
1’humanite entiere profile depuis longtems.

En fait de principes et de theories nous croyons qu’on a discute plus 
que suffisemment, pour qu’il reste bien demontre que c’est par 1’appli- 
cation et la pratique que leur bonte se prouve. Pour notre compte nous 
nous sentons fort peu disposfis a nous passionner theoriquement pour 
ou contre une idee, et nous sommes toujours prbts a. soutenir une 
pensee dont la realisation peut-btre utile au developpement d’un interet 

’reel. Ainsi ce serait toujours a tort qu’oi. nous supposerait de Eanti- 
patbie pour une idee politique, sous prfitexte qu’elle rentrerait plutfit 
dans tel systfime que dans tel autre. Nous n’avons de repulsion que 
pour les mots sans essence, ct les discours faits pour leplaisir de

'Η ’ΠχΙα της πα^πονεΐται έν τώ 121 άύτης αριθρ.ύί
διότι ττ,ν έλέγξαρ.εν σπεόσασαν νά έηαναλάβη τας κατά της Ελληνικής 
Κ,υβερνησεως ύπό του ΒΙελιτινοΰ Χρόνου γενορένας κατηγορίας και 
αποκρούει το έπίθετον τής κακοβουλίας το όποιον ένορείσαμεν δίκαιον 
νά άπονείρ.ωρ.εν εις την διαγωγήν της κατά την περίστασιν ταύτην., 
Σκοπόν δεν προΟε'ριεΘα νά συζητήσωμεν ενταύθα περί των αισθημάτων τά 
όποια ένε'πνευσαν την Ηχώ, ούδέ νά την έρωτήσωμεν άν καθ’ υπερβολήν 
τής προς ημάς εύνοιας αμφιβάλλει εισετι περί τής ακριέ’ειας με την 
όποιαν διεξάγεται ή άνάκρισις περί τής προκειμε'νης ύποθεσεως, δεχό- 
μίθα, επειδή τό θέλει, ότι προς τό συμφέρον της άνθρωπότητος κχττ,γ- 
γγειλεν; ώς εγκληματικήν την διαγωγήν των υπάλληλων τής Ελληνικής 
Κυβερνη'σεως· άλλ’ άπεκδεχόμεθα ότι άν τυχόν τά πράγματα τά όποια 
διϊσχυριζεται νά Οεωρή ώ; αληθή άποδειχθώσιν ώς μή ούτως έχοντα διά 
•τής δικαστικής όδοΰ, άπεκδεχόμεθα οτι θέλει πρώτη ομολογήσει ότι ό προς 
u-εράσπισιν της ά,νθρωπότητος ζη^ος αύτής ήτο τούλάχιστον άκαιρος.

Αποφανθέντες ήδη έν τή πρώτρ ημών απαντήσει πρό; την Ηχώ οτι ! 
τάτε ,'τ5ίΡ’ y-a‘ 'Τ0'5 Μί'λιτ'·νοΰ Χρόνου άναφερδένεα περισ-.,·::ν . 
’ ο 'λεσζν άνάκοισιν, ήδυνάμεθα άναμφιβόλως νά μή δώσοιμεν κ::;·μίτν 
ποοσογήν εις άνταπάντησιν τής ΙΙχοϋς μεχρισοΰ τά δικασϊη'ρια άπο- 
φασίσώσι· άλλα διά νά τήν άποδείξωμεν πόσον έσφαλμεναι εΐν t ■ 
πληροφορίαι της, δννάμεθα άπο τόυοε νά τήν απαντήσωμεν ότι δ Κι-ή j 
λαός Παναγιώτου, αύτός ό δυστυχής Νικόλαό; Παναγ-ώτου κι.Οώ-.όν 
ονομάζει ή Ηχώ, έ'φθασεν Τήνον οπού έκαθαρίσθη δέν έ, yev . 
Επανωτού κανένα τεσκερε καί ερωτηθ.τς δια, τούτο υπο των άρχων α την- ·, 
τησεν οτι φεύγει την Τουρκίαν ρη ύποφερων την όθωραή'Αην^ν^ιι·\ 
ιρεσία.νκαίόιά νά, γίνη ΕΛΛην ΰπηιφας, Μόλις δο εις Αθήνας φ'λισα τος, | 
ή Αστυνομία εύλόγως δύσπιστο'σ.τ διά τΰν φιλελεύθερον «ύτου ε’ν'-'-.υ ;
>σμόν άν,εκάλυψεν ότι δ?ν άνεχώρησεν άπό Κωνσταντινουπόλεως, εϊμή διά 
.■νά άποφύγη τήν τιμωρίαν κλοπής την οποίαν είχε πρ.'.ςε . Κ-ι-θουν δε 
^.φοράτό ζήτημα άν οί Τούρκοι, κατά χα γενόμενα ώς πρό; τόν-Παναγι.- 
ωτ·ί'ν» .κινδυνεύουν νά Οεωρήθώσιν εις τήν Ελ.λάδα ώς τυχοδιώκτμι καί 
ΰποπ -’04 κα'ώς τοιοΰτοι νά πάσχουν, άς ύποβάλη ή Ηχώ τό παράλογον 
-τούτο ζήτημα εις τού; άπειρους υπηκόου; τής Πόρτας οι'τινες είτε κατοι- 
ικοϋσιν έν έλλάδι, είτε διατρίβουσιν έν αυτή προσωρινώς· από αΰτοΰς 
‘θέλει μάθει όποιαν απολαμβάνει προστασίαν παρ’ ήμιν υπό των νόμων 
•πώς έκαστος όσάκις ή διαγωγή του είναι ανεπίληπτος.

ό σύντροφος του Νικολάου Παναγιώτου έλαβε τωόντι διαβατήριά 
-διότι ούδέν τι’έδιΧαιολόγει τήν κράτησίν του, όχι βεβαίως διά νά μή 

-δυνηθή νά μ.αρτυρήση* οιν ήναι εισετι εν τή Ελλαόι, θέλει παρουσία- 
-σθή ενώπιον του δικαστηρίου του δικασοντος, άν δέ διατ^λή ήδη εϊ; τήν 
ΊΓουρκίαν τίποτε ,εύκολώτερον εις τήν Τουρκικήν αρχήν νά τόν εύρη καί νά 
.wxoucrp τήν μαρτυρίαν του. λίημειιοτεον όε οτιάνεφυγεν από τήν Ελλάδζ 
ό άιίθρωπος ούτος όεν ειμπορεϊ νά όπΐγεν ειμη εις την Τουρκίαν,

Τελευταΐον δια να άπαντήσωμεν θετικως εις τα όποια ·ή Ηχιο μα;

τά πράγματά μας, ερχόμενα; εις τόν έπαινον ή τον ψόγον νεωτερων τινών 
ιδεών των οποίων δέ ήξεύρει ούδεϊς εισετι τήν θετικήν ώ; πρός την άΐτ,· lite, s.ins J . - ..... >
θή αξίαν ώς πρό; τήν 1ίλλο:δ« διότι κανείς δεν έξε'τασε μέχρι πόσου είναι exact.e du parti qu on peut espcier en i;i) er· J 
ίφ4..Α, X ri " pMr J.™ journal «> ex.™» Pr<..;b! **. rl» ;. «wte

Καί όμως τί έστίν «ωρία ένεφάρμοοτος καί δέν είναι καιρός γρ^να- · avm.s toujours vus db lancer de prime «bold dan.» 

ό καιρός τής συζηιήσεως περί ιδεών αί όποΐαι είναι αμφίβολον άν όυν.-.ται 
νά χρησιμ.εύσωσιν εις τι.

’ΐδου διατί· δέν ήθελήσαμεν ποτέ νά λάβωμεν μετοχήν εις περί ' ••·ι 
συζητήσεις τάς όποιας τοσάκις ήγειρον καί τοσάκις έγκατελείπον ι.ί η
μερίδες μας.

Ιδού διατί δέν ήθελήσαμεν ποτέ Οεωρητικώς νά θαυμάσωμεν ,τ:..ύ η - ή 
εκείνην τήν ιδέαν απεναντίας δέ εί'μεθα αείποτε πρόθυμοι νά σ. ?; ή 
σωμεν περί ιδεών των οποίων ή πραγματοποίησι; δύναται \τι ήνκι ώφίλι- 
μος εις τήν άνάπτυξιν πραγματικού τινός συμφέροντος.

Αδίκως λοιπόν ήθέλαμεν ύποτεθή ώ 
πασαν πολιτικήν ιδέαν επί τω λόγιο ότι ανήκει είς τι 
θεωρίαν. Δεν άντιφερόμεθα έκ συστήματος εϊμή εις τάς κε-.-άς ιδεών λέξεις 
είς τάς ανωφελείς ρητορείας ένί λόγω εις τάς μεταφυσικά; αύτάς θεωρίας 
των οποίων γίνεται τοσοϋτον υπέρογκος κατάχρησις.

Ο,τι έπιζητοϋμεν είναι ή ηθική καί πολιτική βελτίωσις τοΰ τόπου καί 
■ εκ προοιμίων κηρυττόμεθα οπαδοί παντός μέσου τείνοντας πρός τόν 

σωτήριον εκείνον σκοπόν, άλλα ζητοϋμεν επίσης ώστε πριν ή προσαθώσι 
θεωρίαι τίνές συντεινουσαι εις αυτόν, νά έξετασθη απαθώς καί άμερολήπτως 
ή πιθανότης τής επιτυχίας των.

.Αν θέλη καί άλλην άπόδειξιν τής όρθοτητος των ιδεών μνχς ό τύπος ιδού 
ή έξής· οσάκις έρρίφθη είς τό άχανέζ πέλαγος των θετικών συζητήσεων , 
περιέπεσεν αμέσως εις διχονείας φρονημάτων, ένω οσάκις έπραγματεύθη 
πραγματικόν τι συμφέρον ευρεν αμέσως πάντα; προθύμου; νά τόν συνδρά- 
μωσιν εις τήν πραγματίωσίν του. Τοιοΰτος ό άνθρωπο;· ένόσιρ πρόκειται 
περί ιδεών δέν-παραγωρεΐ· ούδέ.κεραίαν, ένω θυσιάζει πάσαν ατομικότητα, 
διά νά επιτυχή κοινόν τι καί πρόδηλον συμφέρον δθεν συμπεραίνομεν 
ό'τι ό καλλίτερος τρόπος τοΰ ν’ άποδει/θή τό ορθόν αρχής ή ιδέας τινός 
είναι ν’άπόδειχθσί ότι ή αρχή ή ή ιδέα αυτή πρΟτίθενται τήν συντήρησιν 

έξασφάλισιν ή βελτίωσιν πραγμάτων καί γενικού τίνος συμφέροντος, 
καί οτι άν αί έφημερίδες μας εϊλικρινώς. Οέύ.ουν τήν βελτίωσιν τής τύ·χη; 
τοϋ έθνους μας, οφείλουν νά πιστοπόιώσι τήν πραγματικήν ΰπαρζιν των 
συμφερόντων επί τώύ οποίων αΐ άρχαί αύτάι στήρίζ’ονται διά νά τάς 
άναπτύξωίσΐ καί-τάς έγγυηθώσί. Είς τοιαύτην εργασίαν είμεθα πρόθυμοι 
Υά τάς συντρέξωμεν, άλλα δέν θέλομεν ποτέ συμμεθέζει είς τήν όποιαν 
άχρι τοΰδε ήκολούθησαν μέθοδον, διότι Ί 
καθ’ ημάς είς άλλο είμή έΐς τό νά αύςήσσι τά προσωπικά πάθη|, νά έπί- 
φέρη τήν σύγχυσιν των ιδεών καί τήν αναρχίαν των συμφερόντων.

L EcIiq de I Orient se plaint par son n° 121 du 31 
dernier, des repfoches que nous lui avons adresses sur son 

a “““»»«■» P»*S «nlre le g«„-m,eme„t grac

’ nous 
discuter sur la nature des sentimens qui^t insXfi Ι’ΡοίθΤ ίί?1 ίϋί 
m lui demander si c’est par exefis de bi^l, 

encore nous Eentendons douter de Eexactitude loyalc et coU aUJ°U!’d I1Ul 
qm a prfiside fenqufite exercee h Athfines 
nous admettons, puisqu’il le veut ainsi, *1,S ^
! mmurntd, qu’fl a denonefi comme criminelle la maSL 
delegues du gouvernement hellfinique Mais on J d a?vr des 
·. «*> mOnert, Si les pveuves vie»„e„t 
les faits qufl se plait encore δ soutenir sont sans d .niontrer T,e 
esperons, dlSons-nous quel Echo de 1 Orient serv 1 vx>stanee, nous 
flue arcleur ά la defense de I’llumanitd “ 'θ"™1’1'
intempestive. “/ure, etait au moins fort

περιμείνωμεν τή'ΐ διχαστικήν άποφαυίν. j que le§ faits mentionnfis par'14 a 1 Ecll° de EOrient, declarfi 

no par ie MciUx Times fitaienl 1’objet



() ΠαΜαγιώτ-ής αύτδς ϊεγινόν &αιοτραγιών εκ [Λήρους της χωροφυλα- 
Χ'Λί) έν γνώσει του Μοιράρχου Τζη>/ου; H δικαστίΗ,η αποφασις ταλ-τιζ.ώς 
χα'ι δημοσίως εκδο6εΐσ« Θ*λ«ι άπαντ/σίΐ άνΟ ημών εις τε την Ηχώ 
Αναιολης και πάντα άλλον δςτις είτε από συμφέρον είτε από περιέργειαν 
έπιθυμ,ήση νά μάδ'ρ τ’^'·1 άλν,δειαν π,ερι τη; ^ι-ΐοΟητου ταυτη; υποίοοευίς. 
Προ τής άποφάσεω; μήτε ίυνάμεΟα, μήτε Οελομ;ν νά είπωμεν άλλο τι 
έπ’όνόματι της άρχής, εΐμή οτι ό ένοχ_ος, έάν ύ~άρχη τοιοΰτος, Οελει τιμω- 
ρηδή αύστηρώς καί κατά νήχον' ανάγκη λοιπόν νά περιμειν/) την επίσημον 
άπάντησίν μας ή ΐϊχώ μέχρι τότε. Τό κοινόν Οελει βεβαίως παρατηρήσει 
οτι όμιλοΰμεν περί τοϋ προκειμένου μέ πολύ όλιγώτερον άπό τους αντι
πάλους μας πάθος, ότι άναφερόμεθα εις εΐπόφασιν δικαστικήν και ότι δεν 

κάταφεύγομεν εις φωνασκίας άναλόγους με τάς του Μελιτινοϋ καί ^μ.υρ- 
ναίου τόπου, διά νά προκαταλάβωμεν την γνιόμην του κοινού πριν η 

γνωσθτί ή αλήθεια.

ΕΠ1ΘΕΩΡΗΣΙΣ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡίΣΩΝ.

Ο ΑΙΩΝ.

'II ειρημερ'.ς αυτή ανακαλεί όλα τά ζατα τό ι84° εις τε το εσωτερικόν και το 
εξωτερικόν συμβάντα πολιτικά πράγ,αατα.

Κατιοτεριο παρατηρεί την καν’ αυτήν ατελή είσετι κατάστασιν τής δημοσίου έζ- 
παιδεάσεώί μας· δεν κατηγορεί, λέγει, κανένα διά τοΰτο, άλλ’ εύχεται νά έπαγαγη 
ή Κυβέρνησις τήν ποθητήν τελειοποίσηιν — Το καθ’ ήμας φρονοΰμεν ότι ή Κυβέρ
νησές έκαμεν δ,τι ήτο δυνατόν νά κάμη εις ά; ευρισκεται περιστάσεις και με τα μέ
σα τά δποϊα διαθέτει. ζ11 τελειοποίησις τής δημοσίου έχπαιδευσεως είναι αείποτε ερ- 
γαν χρο’νου μακροΰ κα' συμπάρεδρος τής γενικής των κονωνιών προόδου· ή Κυβερνη- 
σις δεν ήμέλησέτιτών όσων ήδύναντο νά προάςισσι τήν δημοσίαν έζπαίδευσιν, και 
πας τις γινώσκει πόσην φροντίδα καταβάλλει ύπέρ τοϋ ’ισχυρού τούτου μέσου τής 
ηθικής βελτιώσεως.

Η ΑΘ Η Ν Λ.
Και άυτή εξετάζει κατά τον έδικήν της τρόπον τά κατά τό i8/to γενόαενα· τό 

έμπνέον τήν Αθήναν αείποτε πνεύμα είναι αρκετά γνωστόν, ώστε ευκόλως εννοεί 
πας τΐς τό τί λέγει καί είς ταύτην τήν περΐστασιν. Παραπονεϊται μόνον ότι δεν 
συμφωνεί μλ τον Αιώνα· δθεν εξάγεται ότι είς των δύο έχει άδικον.

Έλς τό αύτό φύλλου εύρίσκομεν καλ ένα άρθρου όπωσοΰν σχολαστικόν έν ώ άγνοοϋ- 
μεν, προς τί παρατίθενται, σχολιάζονται αΐ περί τής πολιτικής Κυριαρχίας γνώμαι 
ταΰ Πλάτωνος, του Πλουτάρχου, τοΰ Γϊίακιαοέλη κα'ι του Μοντεσκίου. *11 ’Αθήνα 
θ-λει μας κάμ^ι άναμφι^ολως τήν χαριν νά μας ττλςηροΐςορησει προς τίνα σαο~ον 
έκαμεν αύτάς τάς παραθέσεις.

Ο ΦΙΛΟΣ ΤΟΓ ΛΑΟΙ’.
Είς τον 97 αυτοΐί αριθμόν εκθέτει καί ενεργεί εν εκ των υπό των συνταγματικών πο

λιτευμάτων καθιερωμένων σ°ιχείων, ανακράζει αίφνης ότι τό έθνος όλον δυσαρες-είται, 
οτι η 1 εωργια πάσχει, ότι το εμποριον τήκεται, ότι υ κόσμος, έν ένι λόγω, ουξοχεΐ' 
αλλα, προς θεοΰ, εως ποτέ αί αόριστοι αύται καί αστήρικτοι φωνασκία·.;

Ποτέ Ο Φίλος τοϋ Ααοϋ Οελει φέρει πράγματα είς ύπος-ήριξιν; Είναι, τή αλήθεια, 
γελοίου να τον άκούη τις ούτω πώς έκφραζομενον, ενώ ύπό τούς όιοθαλμούς του αύτούς 
τα,οημοσια και ιδιωτικά εισοδήματα αυξάνουν, ενώ πόλεις κτίζονται, ενώ κατεδαοι- 
σθεντα επι τής επαναστασεως τα χωρία ακμάζουν ήδη, ενώ οί νόμοι έκτελοϋνται κα- 
θεκαστην είηνικώς παντού καί πάντοτε.

, Ο Φίλος τοϋ Λαού έμπορεί νά ήναι δυσάρεστη μένος· έξεστι αύτώ τοΰτο καί ίσως 
αΰτο είναι,τό, επάγγελμά του, άλλα τό νά φρονη 'ότι ό λαός όλος συνδυσαρεστείται 
ρ.ετ αϋτοο, sfvoif γελοιωάστατον.

dune instruction, nous serious encore en droit assurdmont, de negliger 
la replique de I'Echo de I'Orient que nous avons sous les yeux, en 
attendant le rdsultat convainquant des debats judiciaires; mais nous 
voulons bion, pour laisser entrevoir a I’Echo de 1 Orient combien ses 
renseignemens sont inexacts, et combien ses convictions sent errondcs, 
Ini reponilre d’avance, quo Nicolas Panagioti, 1 infortun0 Nicolas Pana- 
gioti conime l appelle ce journal, en arrivant a Tinos ou il fit sa qua- 
rantaine, n’6tait inuni d’aucun teskere, et (piinterroge sur cette 
circonstance, il repondit aux autorites, qu’il fiiya.it lei· TurquiQ pour 
se soustraire a /' absolutisme ottoman et pour devemr sujet hel- 
lenique. Ce ne fut qu a Athenes que la police, se defiant avec raison 
de cet enthousiasme liberal, decouvrit que Panagioti ne fuyait que le 
chatiinent dun vol commis a Constantinople. Quant.a la question de 
savoir si tout les turcs, d’apres les inesurcs appliquees ii Panagioti, 
sont en danger d’etre, en Greco, traites coniine vagabonds et conime 
suspects, que I’Echo de I’Orient en soumettc I’absurditd aux nombreux 
sujets ottomans qui habitent la Greco oil y sejournent proyisoirement; 
e’est le meilleur moyen pour ce journal d’etre informd que tout indi- 
vidu, de n’importe quelle nation, vit parfaitement tranquille sous la 
protection de nos lois, quand sa conduite cst sans reproche et sa 
position re’gulidre.

En second lieu et quant an compagnon de Panagioti, qui a effective- 
ment regu un passeport, attendu que rien no legitimait legalement son 
arrestation, que I’Echo de I’Orient ne s’empresse pas de penser qu’on 
1 a fait cichapper pour eviter ses accablantes depositions. S il est encore 
en Grece il paraltra devant le tribunal oil I’affaire va <5tre portae, et s’il 
en turquie rien nest plus facile a I’antorite ottomane que deletrouvei* 
et de le faire parlor. Or cet homme, sil a quitte la Griice, nfe pout 
etre alle qu’en turquie, nous on sommes siirs.

— Enfin pour repondre categoriquemcnt, commo I’Echo de 1 Orient 
le desire, aux autres questions qu’il nous pose encore, il faudrait que la 
cause fut deja jug^e. Panagioti a-t-il 6te victime de violences corpo- 
relies exeredes contre lui, par la gendarmerie, dans la caserne de ce 
corps, le mirarque Tzinos le sachant?—Un jugement regulier, 
public, οιϊ 1 accusation cl la defense se developperont librement 
repondra bientot a lEcho de 1 Orient ainsi quaquiconque, par interdt 
on par simple ciiriositc·, voudra savoir lo vrai de cette cause 
devenue plus cdlebre qnen conscience elle ne le coniportait. 
Nous ne pouvons ni no voulons rien affirmer auparavant au nom de 
I’autorite, si non que les coupables, si coupables il y a, seront punis 
selon la se'ydrite des lois du pays.— L’Echo de I’Orient voudra bien 
prendra patience jusques la, car jusques la nous ne pourrions 
qu emettre une opinion pcrsonnelle, qu’il no nous convient pas d ex
poser a 1 inconvenance de langage qu’on remarque dans certains 
parties de la replique de I’Echo de 1 Orient.

Le public voit qu’en cos circonstances nous ne [sommes pas 
si passionnfis que nos adversaircs , que nous nous en remettons a un 
jugement solemnel, et que nous sommes assez confians dans 1'issue 
definitive de ces debats, pour ne point chercher a influencer I’opinion 
par une declamation semblable ou analogue a celle de la presse de 
Malte et de Smyrne.

ΣΙΛΦ>ΟΡΛΙ ΕΙΣΗΣΕΙΣ.
Εις τρ οριον τοϋ δήμου Βουβών τ·ΐ\ς Αίγιαλείας ό Μανώλης Τουντας εΖ 

Ζαρούχλης τοϋ Χήμ.ου Τίωνάν.φιδος, εργαζόμενο;μετά τοϋ υίοϋ του Σωτήρη, 
έτών 25, τί»ν ειρώνευαε Ζυμωθείς κ«τ’ αΰτου.

Οί ΑξγΛτ,στΜ ΠλιάρΠΛας καί Φάκαλο; δμοϋ μέ τούς όπαδούς των 
έ^νε^ησαν, καί μετ' αύτούς έςέλιπον αί ληστριζαί συμμορίας άπό 

τά.'ςαν την Στερείν. τχς λετττομερείας δέν γνωρίζομεν είσέτι.
' Εις ολα τα μέρη τοϋ Κράτους αί ό'ημαιρεσιακαί έργασίαι ένεργοϋνται 

με ήσηχίαν.

»π-~ν-τ—-ζ—ί ί'_ Τ. · -■-------------—------ -------- --—>

ΕΪΩΤΕΡΙΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.

bevue: des sournauz.
Le Siegle.

Ce journal passe en revue les priucipaux evenemens poliliques, qui se soul 
produits en 1840tanta linterieurdu royaume que dans les etats ctrangers

Pius bas le Si0cle remarque la situation encore imparfaite on dit-il se tronve en 
Grece 1 instruction pubhque. Il n’accuse ajoute t-il personne de cet etat de choses 
mais forme le voeu que le gouvernement y apporte bientot le perfectionnernent 
desmable. A cet egard nous pensons que le gouvernement a fait iusqu’ici tout ce 
que les circonstances Im permettaient, et tout ce qui etait possible avec lesressour- 
ces dont d pouvait disposer. Le perfectionnernent de 1'instruction publinue est 
partout 1 oeuvre do t. ms, et le resultat d’un progres general dams les societes Le 
gouvernement n a pimais latsse ecbapper line seule occasion de favoriser Tinstruc- 
tion pubhque, et chacuu sa.t du reste combien il entretient de sollicilude en favour 
de ce puissant moyen d amelioration morale.

fasts divers.
Les chefs de bandits PUatziakas et Phakalos line! i 

cmpaSMS , d.itre 

LA 1,11 N E R V E .
Ce jounia1 rememore aussi a sa manifere, les faits qui se sont produits en 1840 

a Qnteneur du royaume; 1’espnt qui inspire la Minerve est si connu qu’on devine 
atsm.ent ce qu elle pent due en pareille circonstance. Seulement il est a remarquer 
setroZ5 aCC° PaS θ Sl0Cle’ d’°il U faUt bicn COnclure 1- l’«“ deux

Plutarque, de Machiavel, de Montesquieu sur le <·■ r ix es,0P‘nions du I lalon, de 
que. il Minerve nous fe’r‘ ζα„8 " J de n'n^ 1 θ “ “°UVerain,et10 Ρθ^ί-
conclure d’apres ces autorites, 1 apprendre ce qu elle veut

Αίγυπτος.- Αλεξανορεια, 27 Δεκεμβρίου. - Δέν είναι άνάγκη νά ήναι τις οίίτε 
προφ^ης, ούτε βαθύς πολίτικος δώνάπεισθή ότι τό αν ατολικόν ζήτημα είναι μακράν 
του νά ελυδη. Πολλοί άνθρωποι αναγνωσαντες τήν μεταξύ τοϋ Ναυάρνου Ετοπ/ορ- 
οου καί του Μεχμετ Αλτ. αλληλογραφίαν, ένόμισαν δτι τά πράγματα ήγγιζον είς τό 
τέλος των, αλλ οι τοιουτοι οεν εγνώριζαν τόν χαρακτήρα τοϋ Μενμέτ Άλή, ούδέ 
ηςευ?αν οτι η πονηρά πολιτική τοϋ Πασα παίζει μέ τά πάντα καί ιδίως μέτούς δοκούς 
Και πρώτον ενω ο Μεχμετ Δλης κηρύττει ότι είναι έτοιμος νά παραδιήση τόν 
στολον είς οντινα ο Σουλτάνος διατάξει, δ στόλος δέν ετοιμάζεται παντάπασι νά 
αποπλευση και απεναντίας οιεκοψεν όσας έτοιμασίας ήρχησεν. πληρώ(ζατα οΊν 
ελαβον εισετι την οιαταγην του να είσελθωσιν είς τά πλοία' εύρίσκονται είσέτι είς τά 
παραλία της Δοζανης^και του Άλβουκυρουγ ή είς τά πλοία έπιβίβασίς των δέν εϊτο 
πρώτιστον καθήκον τής Κυβερνησεως; άλλ’ όχι' περιπαίζων καί τήν ευρωπαϊκήν δι
πλωματίαν καί την μακροθυμίαν τοϋ ήγεμόνος τσυ, κηρύττει ότι θέλει παραοιόσει 
τον στολον παύει εν τουτοις νά πληρώνη τούς μισθούς έπί τή πποφάσει ότι δέν 
είναι πλέον εις την υπηρεσίαν του, και συγχρόνως κρατεί τά πληρώματα όλονέν αίν- 
μαλωτα καί τα μεταχειρίζεται εις τάς πλέον επιπόνους εργασίας. Λ

χενώσ?’τ·θν,ΣυΡ^ δ Ίβραήμ ούτε riv έ'λαβε διαταγήν 
γνετα^^'· έ\ώπιον 3 προξένων
7- γοτ1α κατα του υιου του· αλλ απας ο γινωσκων τήν τυφλήν ύπακοήν του 
SSatiJ- ήξεύρεΐ δτΐ ή Μωγ^τητοϋ Μενυ.ετ
Αλη είναι εντΕήως πρΟσπεποιημενη. Lm το παλατι λέγεται ότι δέν ενουν κά/αίαν 
απο Συρίας 3ε1^σίν, μολονότι καθεκάστην έρχονται έκεϊθεν Ταχυδρόμοι· παΧο- 
νουνται οτι δ ISpy Αμελεί τάς διαταγάς 'τοϋ πατρός του, ε\ώ?Νεύρου , Εά 
*αλά οτι οεν ενεργεί είμή τί(ς δ(αταγάς ταύτας. ■ 1'=tJ

/Ε'ς δέν^μφιβαλλει δ Μεχμέτ Άλ~ς
Ιβρ^αημ πασα καί αι τελευταία; άναφοραί των συμμαχικών προξένων τ/ς Δαυα- 
ώΓάποΧ-ΟυΛ“λεπί/°ϊ’ 'ελ0°υσΗΙ ένταΐ1Οθζ ΒηΡυτ°Ή έδύνα«οΡνά χρησιυ,εόσω^ν 

«ποοειςεις^ της αλήθειας ταυτης. 5θξν καί πάντες έξενίσθησαν πληροφο^ηθέντ^ς 
&ιβάΓΗψεν ε'Ζ“τωί -I? ΣτΟπ^5ύν> ότι'άδνατών νά 
ίκϋώασ-/) τάς διαταγας του εις τον Ιβραημην, καί έπιθυμών νά έκπληρώση τήν I 

L’a Μ I D U Ρ Ε U Ρ L Ε .

elemens consacrls par letegSoksSXVa^ri’ve 063

irasszssps* 

un jonrappuyer ces aSsertions dc ]a cita|ion d, ’ eul p R “ n P daignera-t-d 
car en verite il devient comique de I’entenrlr.» " .1 Vn Peu remarquable;
sous ses yeux mimes, i’au„Jlen| [ , ' Pr|mer ainsi, tandis que partout,
litres, tandis que les vi||es se 1 ? .· enus publics, et les fortunes particu
revolution seLnt deja r υοΐ F" ‘°US 1ώη09 par la

lespurs.en tout lieu et en tou’tes appl,[Iueul P^'blement tous

dirons pas le Tontraii^™^^^^ et peut-itre est-ce son metier, nous ne 
ce qui nous parait plus que ridicule 6 °Ut 8 Ρ3^8 S°U m®corlleilten>ent, voila



ί® ϊθ
όποιαν άνέλαβεν ύποχρέωσιν νίι κένωση τήν Συρίαν, τον παρακαλεΐ να^τω υπόδειξη 
τόν γραμρ-ήν της διαγωγής την δποίαν δρείλει ν άζολουΟηση. 1 ενικως φρονεΐται 
οτι τοιαύτη επιστολή δεν ή μπορεί είμ.ή να δυσαρεστηση τον Αγγλον Ναύαρχον.

*1£ν τούτοις μόλας τάς περί της δριστικης απο'ράσεοις^του Λ]εχμ.ετ Αλό αρ/ριβολιας 
τδ εμπόριον έτοιμάζει τάς υποθέσεις ώς ή ειον,νη να ητο άφευκτος. Αγγλικά και 
Αυστριακοί πλοία έρχονται καΟεκάστην καί είς των προςένων των τεσσάρων συρ.- 
ρ,άχων δυνάμεοον καταΟέσας μερικά κεφάλαια εις τινα τράπεζαν, δέν, τα ανελαβεν. 
Τδ υ,ετά των Ινδιών ’Αγγλικόν ταχυδρομεϊον άπεκατεστάθη' έν ένι λογω, το κοινδν 
ελπι:ζ=ι τήν είρηνην, ένω ό χαρακτήρ τού Ιΐασά και ή διαγωγή του μηνύουν πόλεμόν.

ΣΥΡΙΑ.
Βηρυτδς, 2ΐ Δεκεμβρίου. — Ό Ίβραημης εξακολουθεί να συγκεντροινεται εις 

Δαμασκόν οπού ίιατελεϊ ήδη, κατά τάς πληροφορίας του εν τή πόλει εκείνη γαλ
λικού προξένου, επι κεφαλής γθθθθ άνδρων, ιον το ημισυ τακτικών , τό ήμισυ ατα- 
κτιυν* τδ ποσδν τούτο φαίνεται ύπερβολιμαϊον είς τους γινοισκοντας την αληθνί κατα- 
στάσιν τού Αιγυπτιακού στρατού, καί τδ τί ύπ/φερεν απο τας ασθένειας jiat στερή
σεις, τάς πολλάς πορείας, τάς προσβολάς των συρ.μαχων και των ορεινών, και τας 
λειποταξίας· όθεν διά νά εξηγήσωμεν τδ παρά τού προξένου διδόμενου ποσον , πρεπει 
νά ύπούεσωμεν ότι περιλαμβάνει τάς γυναίκας, τά παιΟια και πλήθος άλλων άνΟριο- 
πων ανωφελών παρακολουδούντων τους Αιγυπτίους οχι τοσον διότι ακηκουσιν εις το | 
μέρος των δσω έπ έλπίδι διαρπαγής ή φόβω της όποιας οια της παρελΟουσης δια
γωγής των κατέστησαν άξιοι τιρ.ωρίας.

“Οπως κ’ έάν έχη,δ’ίμβραίμης εξακολουθεί νά κατέχη τήν Δαμασκόν έπι κεφαλής 
στρατού αρκετού διά να προξενήση αρκετήν ζημίαν είς τήν πόλιν και τά περιξ· ο 
Τβραήμης δέν είναι άνθρωπος ό'στις νά μήν ώφεληΟή άπδ τήν περίστασιν ταύτην 
διά νά κακοποίηση όσον ενεστι τον τόπον’ φαιναιται ομο>ς οτι έλπίζετο εις 
Δαμασκόν νά μή διατρίψωσιν αυτόθι πολύ οί Αιγύπτιοι, οιότι ό I αλλικος πρόξενός 
έφρόντισεν ήδη νά σχηματίση προσωρινήν τινα διοικησιν ητις εμελλε ν’ άναλάβη τά 
καθήκοντα της άμα μετά τήν άναχώρησιν τού Ιβραημη. Ιο.ουτοτροπω; οί κάτοικοι 
φρονούν ότι θέλουν άποφύγει με'ρος τουλάχιστον των αταξιών αιτινες παρακολ.ουθοΰσιν 
αείποτε τήν μεταβολήν τής εξουσίας, μάλιστα έκ τού πλήθους των πανταχόθεν άνα- 
φαινομενων κακούργων καί φαυλοβίων.

Άπδ τής αύτής πηγής έπληροφορήθημεν ότι δ Πασας τού Χαλεπίου εστειλεν έ'ν 
σώμα στρατιωτικόν διά νά άναγκάση τδν Ίβραήμην ν’ αναχώρηση, καί ότι ό τελευ
ταίο; ουτος με μίαν μοίραν ιππικού, νυκτδς κατά τού σώματος αίφνιδίως έπιπεσών 
τδ έσκόρπισεν. ’Αλλά ή ευκόλως αύτη νίκη τήν όποιαν οί οπαδοί του ήθέ- 
λησαν νά παραστήσωσιν ιίις μεγάλκν, δέν έπροξένησε καμμίαν ενταύθα έντύπωσιν 
καί ουδέ είναι τοιαύτη ώστε νά προξενήση τήν παραμικρόν μεταβολήν άποδεικνύει 
μονον ότι δ Ιβραήμης δέν φαίνεται τόσον διατεθημένος νά παραίτηση τήν Συρίαν 
όσον δ Μεχμέτ Άλής τδ έλεγεν, και ότι μόνη ή ανάγκη τδν έβίασε, νά δπισθοδρομήση 
άχρι τούδε,

(Άπδ τής έφημεριδος τής Σμύρνης.)
Κωνσταντινούπολις.— Προανηγγείλαμ,εν ήδη ότι τήν 20 συνήλθαν είς τήν επί 

τών εξωτερικών Γραμμ.ατεΐαν οί πρέσβεις των τεσσάρων σμμμά-χων δυνάμεων. Έ,ίς 
τήν συνεδρίασιν ταύτην παρευρίσκοντο καί οί άρχιδιερμηνεις τής Αύστρίας καί ’Αγ
γλίας. Το άποτέλεσμ.α τής συνεντευξεως τούτης περιεμενετο άνυπομο'νως καί απε- 
δειξεν ότι δέν ήπατήΟημεν έκφράσαντες τήν πεποίδησίν μας είς τά έμπνε'οντα τον 
Σουλτάνου αισθήματα τής μετριότητας. Τωόντι χθες επίσημος διακοίναισις τής 
Πόρτας πρδς τάς πρεσβείας ταύτας άνηγγηλεν ότι δ Σουλ,τάνος δέχεται τήν υποτα
γήν τού Μεχμεταλή καί δέν περιμένει διά νά τδν άποκαταστήση είς το πασαλίκι 
τής Αίγύπτου είμή τήν ε’κπλ,ήρωσιν τών όρων είς ους ύποβάλλεται έν τή πρδς 
τδν Βεζύρην επιστολή του. 'Ο Ιαβέ.ς Πασας (δ Ναύαρχος Ούάλ.κερ) καί δ Μασλ.ούμ 
Βεη; μέλη τού Συμβουλίου τής Δικαιοσύνης, θέλουν αναχωρήσει δι’ ’Αλεξάνδρειαν, 
διά νά παραλάβωσι τδν στόλον καί πιστοποιήσωσι τήν κενωσιν τής Συρίας καί τών 
Ιερών πόλεων. Οί ούο ούτοι έπίτροποι θέλουν πιθανώς έπιβιβασθή επί τού ατμο
κίνητου Ισκουταρ άγορασθέντος διά συμβολών.

Τά πάντα λοιπόν μηνύουν τήν προσεχή καί εντελή λύσιν τού Αιγυπτιακού ζητή
ματος, μένουν είσέτι βέβαια νά άποφασισθώσι μερικαί λεπτ'ομέρειαι ουσιώδεις, άλλα 
καί περί αυτών ας έλπίζομεν είς τήν φρόνησιν, ήτι; έξωμάλυνε τάς πολυαρίθμους 
δυσκολίας, αιτινες ήπείλησαν άχρι τούοε τήν ειρήνην τής οικουμένης.

Ευχαρίστως έπληροφορήθη ενταύθα τδ κοινόν τήν υποταγήν τού Μουσταφα Πασας 
τής Κρητης’ Δια τής προθυμίας του ταυτης άπεκτησεν ουτος νέα δίκαιαείς τήν 
ευννοιαν τού Κυριάρχου του. Περιμενεται ήδη τδ Βρίκιον ό Μοντεκουκυυλ,ής, τδ 
μέλλον νά έπιβιβάση τδν Νουρίβεύ, Καπουκεχαγιά τού Μουσταφα Πασα.

Πόλεμος τής ’Αγγλίας μετά τής Κίνας.— ΤΙ κατά τη; Κίνας εκστρατεία τού 
Ναυάρχου Έλλιότου φαίνεται οτι θέλει επιτύχει εντελώς· είσελθών μετά τών πλοίων 
του είς τδν τού Πεκίνου ποταμόν καί ε’κφοβήσα; τους Κινέζους διά τής κυριεύσεως 
τής νήσου Χουσάν, δ Ναύαρχος οδτος έπήγεν είς τδ Πεκΐνον αύτό όπου δ Αύτοκράτωρ 
τδν υπεδέχθη άποκαλών τήν Βασίλισσαν Βικτορίαν όχι πλέον «Βασίλισσαν έθνους 
υποτελούς καί βαρβάρου» άλλα Βασίλισσαν έθνους μεγάλου. 'II αυλή τού ούρανίου 
Κράτους δμολογεϊ ότι δ Λήν ύπερέβη τά καθήκοντά του' ότι ένήργησεν άπερισκέ- 
πτως, καί προτείνει νά τδν τιμωρήση· θέλει δέ πληρώσει εις τους Άγγλους καί 
α,οοο,οοο Λίρας διά τάς προξενηθείσας είς τδ έμπόριον ζημίας καί έξοδα.

Ο Κεσάν Μανδαρίνης πρώτης τάξεως καί τρίτον πρόσιοπον τής αυλής, έπ- 
εφορτίσθη να διαπραγματευθή συνθήκην έπ’ όνόματι τού Αύτοκράτορος.—■ Κατά 
δυστυχίαν ή νήσος τού Χουσάνου είναι νοσωοεστάτη καί πολλοί άνθρωποι αποθνήσκουν 
είς τε τά κατά ξηράν καί τά κατά θάλασσαν στρατεύματα· όθεν σκοπεύουν νά τήν 
ένκαταλείψωσιν, άλλα θέλουν άντ’ αύτής καταλάβει άλλην.

grande importance, mais nous devons avoir foi entifere dans la sagesse qui a aplani 
jusqu'ici les graves et nombreuses complications qui, dans le cours de cette question 
avaient menace la paij du monde,

On a recu ici, avec une vive satisfaction, la nouvelle de la soumission de Mous- 
taplia pacba de Candie; e'est un nouveau titre ajoute a tons ceux que ce gouverneur 
a acquisa la bienvedlance de son Souverain. Sa Hautesse appreciera les bienfaits 
de son administration, requite qui a caracteris^ tous ses actes et, sa bienveillance 
me lui fera pas defaut tant qu’il perseverera dans les voies qui lui out concilie 
jusqu’ici 1’affection des habitaus de 1’ile et le suffrage general.

Onattend incessamment le retour du brig de guerre autrichien le Montecuculli, 
qui doit ramener Nouri bey, Capou Kiaia de Moustapha pacha.

(I’Echo de 1’Orient)
L’exp0dition de I’amiral Elliot en Chine parait devoir obte nir un succes complet. 

Get aniiral, apres avoir fait entrerses Mtimens dans la riv iere de Pekin et avoir 
effraye les Chinois par la prise de I’ileCliusan, s’est rendu a Pekin mdrne, oil il a 
έΐέ r. cu par I’empereur qui n’a plus anpele V ictoire,« reiue d’une nation tributaire 
et barbare a mais reiue d’une grande nation La cour du celeste empire recommit 
que Lin a exvede ses pouvoirs, qu’il a agi avec violence et offre a I’Angleterre de 
le punir. Quant aux indeninites, on accordera aux anglais a millions de livres ster
ling pour les dommages causes au commerce, et un troisieme pour les frais de la 
guerre. ‘

C’est la troisifeme personue de la cour, Klie-Slian. mandarin de premifere classe 
qui,est destgne pour trailer au num de I’empereur.

Mallieureusement, Pile de Chusan est on ne pent pas plus malsaiue, et il y a une 
grande mortalite dans les troupes de terre et de mer. Aussi est-il question de 1’eva- 
cuer; mais pour ea oecuper une autre. 1

Ό ΰπεύθυνος-συντάκτης liiANNHZ Λ· Μ1ΊΑΛΗΣ. 

'force armee qui les poursukait. Nous ne connarssons point encore 
les details de cet tenement , mais desormais le brigandage est 
extirpe de la Grece continentale; ces bandits etaient les dernters qui 

iusqu’ici eussent echappe aux poursuites.
1- Les elections municipales s’effectuent partout avec k plus 

grand calme. -n/r , ?
— Dans le village, de Bouros en Aigalee un nomine Manuel 

Tountas travaillant avec son fils dans la campagne, s emporta con r - 
lui et le frappa si rudenrient qu il le tua. La justice a commence 
poursuites legales centre 1’auteur de ce deplorable meurtre.

NOUVELLES EXTERIEURES. 
egwte.

Alexandrie, decembre. Il n’est pas necessaire d dtre devin nipiofon P 
que pour reconnaitre que la question d’Orient est loin d etre r so u . jij.ip.imet- 
des pieces ofiicielles et des notes echaugees entre I’amiral Stopfora et Me heme 
Ali, quelques personnes out pu croire que Γοη touchait a une su u ion, » 
qu’elles ne connaissaient pas le caract^re de Mehemet-All etignoraien que <. 
politique astucieuse de ce pacha on se jouait de tout, surtout es ser m< ns. < t
la flotte ottomane que Mehemet-Ali declare itre pr6t a cons.gner dans le temp el 
a la personue qu’il plaira au Grand-Seigneur de designer, ne fait aucuit preparatif 
de depart et a suspendu, au contraire, ceux qu’elle avail commences. Les 
n’ont recn aucun ordre encore pour y rentier, et en attendant, i s se mm on 
sur la C0te de Rosette et d’Aboukir. Les reintegrer a leurs bords. n etait-ce pas 
le premier devoir du gouvernement? N’etaibce pas montrer pai la, en apparence 
au moins, qu’il voulait sinedrement rentrer dans le devoir? Mais non, i s est joue 
de la diplomatic europeenne et de la mansu0tude de son souverain, puisque ec a 
rant qu’il veut rendre la flotte a son maitre, cessant depuis plus d un mois c e payer 
la solde des Equipages, sous pretexte qu’ils ne sont plus a son service, il les lien 
toujours prisouniers et les emploie sur des rivages deserts aux travaux les p us 
penibles.

Aprfes cela, loin d’evacuer la Syrie, Ibrahim n’a encore recu aucun ordre a ce 
sujet. Lorsqu’il est en presence d’eirangers ou de consuls, Mehemet-Ali jette feu 
et flam me contre son fis, mais pour qui connait i’aveugle oheissance d Ibrahim 
aux ordres de son pere, on aecounait que tout cela n’est qu’une ridicule comedie 
mal jouee. On a fair, au palais, de ne pas recevoir de nouvelles de la Sy™6» quoi- 
que cbaque jour il en arrive des courriers; on se plaint de la negligence d’lbrahim 
pacba, de son peu de soumission, alors qu’on sail tres bien qu’il u’agit que d‘apres 
les ordres de son pfere.

Il n’est douteux pour personne que Meliemet-Ali ne soit toujours en relations 
suivies avec Ibrahim pacha; et les dernieres dep^ches des consuls de France a Da
mas et a Alep, expeditesici par vole de Beirout, pouraient au besoin etablir une 
nouvelle preuve de ce fait. Aussi tout le monde a trouve assez etoanant que le 
pacha aiticru devoir ecrire ces jours derniers a Pamiral Stop ford, pour lui dire que, 
vu 1’impossibilite ou il se trouvait de faire parvenir ses ordres a Ibrahim, il le 
priait, dans son dedr de remplir I’engagement qu’il avait pris de faire evacuer la 
Syrie, de vouloir lui tracer la hgne de conduite qu’il devait suivre. L’opinion gene
rale est qu’une pareille lettre est de nature a produire uue fAcheuse impression 
sur 1’esprit de I’amiral anglais.

Malgre 1’incertitude de la position de M0hemet-Ali, (e commerce se prepare aux 
affaires, absolument comme si la paix etait immanquable. Des navires anglais et 
autrichiens arrivent cbaque jour, et des foods deposes dans une banque par uq 
des consuls des quatre puissances alliees, n’ont pas 0te retires. L'office des postes 
anglaises pour I’Inde a ete reinstalle, M. Johnson et ses commis etant revenus de 
Malte. En un mot, laplace a fair de croire a la paix, tandis que le caractere du. 
pacha, snn attitude et la continuation d’un deploiement de forces extraordinaire 
sembient, au contraire, annoncerque la guerre n’est pas finie.

(Journal de Smyrne)
SYRIE.

Beirout, al decembre. Ibrahim pacha continue a se concentrer a Damas ou, d’apr^s 
les avis du consul do France dans cette ville, il se trouve a la I0te de 70 mille 
homines dont la moilie de troupes regulieres, et le reste d’irreguhers. Ce chiffre 
a paru exagere aux personnes qui connaissent la veritable situation de Farmee egyp- 
tienne, tout ce qu die a souffert des maladies, des privations et des marches forcees 
et qui savent combien les allies, les montagnards et les desertions lui ont fait eprou- 
ver de pertes. Aussi, en admettant exacte 1’evaluation du consul, il f'aut y com- 
pren re /es femmes, les enfans et une multitude de personnes inutiles qui suivent 
les egyptiens, Lien moms parce qu’ils sont de leur parti que dans i’espoir du pillage 
ou dans la crainte du chatimeut que merite leur conduite passee.

Quoiqu d en son, Ibrahim pacha occupe tony urs Damas a la tdte d’une force 
assez considerable pour causer beaucoup de degats dans la ville et les environs et 
1 on salt qu il nest pas homme a ne pas faire autant de mal au’il le rrvivrm <4 ’ 
es circonstances actuelles. Il parait, cependant, que Γοη se dattait Jllim 0305 

l®s egyptiens n’y feraient pas un long sejour, puisne par ies soins du^X^ 
trance un gouvernerneni prov.soire etail deja forme pour entree en fonedon" 
tot apres leur depart On espere par ce moyen eviter uue partie des desordr 
meyitables a la suite d un changemeut de domination, surtout avec la foute^de 
malfaiteuas et de gens srns aveu de toute espfece qu, snrgissent de toutes parts

On aappns de la nifime source que le pacba d’Alep ayant envoye un petit co™ 
?eetr7tePeS’ ' "" fanati‘P'b obligee Ibrahim ioperer sa
retra te, ce dermer en ayant ete informe, alia pendant la unit a sa rencontre av^ 
une division de cavalene, et tombant sur lui a I’improviste il mrvin ή 1 ,.1 e avec
Mais ce facile sucefes, que les partisans de Mehemlt-Ali ont-cberche a faire"Γ"6""· 
bien haul, n a cause aucune sensation dans le pays et n’est nullement A sonner 
effet, a causer la moindre diversion. Ca fait prouve seulement au’lb e, “aturAejA 
n etait pas aussi dispose a evacuer la Syrie que Mehemet Ali q lbra '“"i pacha 
faire croire, et que ce n’est que la force an Vm I “ . · a V*1 Youlu le
grade qu’ilaeffectuee jusqu'ici. 1 P ontiamdre a la marche retro.

Vdem) 
TC&QUSE

Constant,jsoplb 23 Decembre,
Nous avons annonce qu’une conference aval, t;„ , .

des affaires etrangeres, entre S. E. Rechid pacha et les\ ’ l’h0t61<1“ mmistre 
alliees, conference a laquelle assistaient egnleinent M ! ePI’esei.,!a,is puissances 
gleterre et le premier interprite d’Autriclie Le 1·«„1<;ηΓ'6ΙΙ“βΓ .lnterPr0le d’An- 
attendu.et nousne nous etmns pas trompes’ en eXn.' eta,t lmPa'‘emment 
les sentimens de moderation dont le Sultan est anime fT" f COniiance dans 
cielle a et0 adressee par la S. Poite a Messieurs les R .effet’ hler- note offi. 
pour les informer que S. M. le Sultan accepte 13 ς! ΡΙ'6“β".ΐ3η8/^ cours alliees, 
u attend pour le retablir dans lepacbalikd’EsvnJ „ ??ISS'°U de M^’emet-Ali et 
auxqnelles il se loumet dans sa lettre a S A I , l.execut‘on des conditions 
Walker) et Masloum bey, n.embre du cou^i de8 in^ IaVeF paCha Mammal 
maine pour Alexandne, ou ils SP ,priri„„, de justice, doivent partir rm,,recevoi la flotte et s’a^ure. de rlvtum es de S Porte ζ?'

deux commissaires s’embarqueront probablem6 u deS villes saiutes’ q"' qui a ete achete en dernier Zeu par Ictious SUl’ ‘θ bateau a vapour 1 Z'cmJ 
lout porte a croire, done, que I’affaire ■

tion prochame et couforme aux vcenv i eA’p ei,aetoucbe decidement λ 1 
a»...

————,—     ___ uetail qui ont une


